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27. 2014, 09. 《靈魂和動物—生物學語境下的《創作論》（2）》《創世紀》詩雜誌180期，臺北：創世紀詩雜誌社， 211-215 頁。“Psyche and Animals: Poetics from the Perspective of Biology,” Part 2, Epoch Poetry Quarterly 180 (Sept. 2014): 211-215. (In Chinese)
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30. 2014. 03. 〈何謂白色神話？——從隱喻看修辭與哲學的論辯〉，《創世紀》詩雜誌178期 （2014年3月春季號）， 6-12頁。 "What is 'White Mythology'?: Rethinking the Debate between Rhetoric and Philosophy". The Epoch Poetry Quarterly 178 (Spring 2014): 6-12.
31. 2014, 02. 〈德里達論隱喻與模擬〉，《當代修辭學》雙月刊181期 (2014年第1期) 10-20頁。 "Derrida on Metaphor and Mimesis", Contemporary Rhetoric 181 (2014.1): 10-20. A CSSCI core journal, published by Shanghai: Fudan University Press. 
32. 2014, 01. 〈透过几个图表反思“文学关系研究”〉，《中国比较文学》，2014年第1期，总第94期， 159-170页。 “ Diagrammatically Rethinking‘Studies of Literary Relations’”, Comparative Literature in China 94 (January 2014): 159-170. A CSSCI core journal published by Shanghai: Shanghai International Studies University. ISSN 1006-6101 
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35. 2013,06. 〈象似符號與詩學 -- 一個歷史的回顧〉(上), 《創世紀詩雜誌》175期, 頁5-10. “The Iconic Sign and Poetics: A Critical Survey”, Part 1. The Epoch Poetry Quarterly 175 (Summer 2013): 5-10. (In Chinese)
36. 2013.05.  "Cassirer, Benveniste and Peirce on Deictics and 'Pronominal' Communication", Sign Systems Studies 41. 1:7-20. Published by Tartu: Tartu University Press. 
37. 2013, 03. 〈柏拉圖對話錄《伊昂》篇所揭示的詩學與詮釋學問題〉，《創世紀詩雜誌》174期6─11頁。
"What Plato's Ion reveals about Poetics and Hermeneutics" The Epoch Poetry Quarterly 174: 6-11.
38. 2012, 12. "Plato and Peirce on Likeness and Semblance". Biosemiotics, 5: 3 (December 2012): 301-312. Published by Dordrecht: Springer. An SCI and A&HCI journal. 
39.  2012，12。〈摹擬、詩藝與跨媒體符號學的起源──解讀三段古典詩學文獻〉，《創世紀詩雜誌》173期22─27頁。另見:《美學與藝術評論》第10輯，188-195頁。 "Mimesis, Ars poetica and the Rise of Semiotics of Arts: Reading Three Excerpts of Classical Texts, The Sophist, Poetics, and Ars Poetica", The Epoch Poetry Quarterly 173: 22-27. See also, Journal of Aesthetics and Art Criticism  (in China), Volume 10 (Dec. 2012): 188-195.  
40. 2012, 11.〈檢討共同詩學〉，《跨文化對話》，29期，257─260頁。北京：三聯書店。"Reflections on 'Common Poetics'". Dialogue Transculturel 29: 257-260.
41. 2012．11. 〈羅蘭•巴爾特與中國：關於影響研究的對話〉，與韓蕾合著，《社會科學研究》，2012年第6期，總第203期，頁175─188。四川省社會科學院出版 (in Chinese)。"Roland Barthes and China: A Dialogue on Influence Studies", Co-authored with Han Lei, Social Science Research No. 203 (2012.6): 175-188. Published by Sichuan Academy of Social Science.
42. 2012, 9.〈《詩學》、詩藝與詩辯〉，《創世紀》詩雜誌172期，頁6─10。 "On Aristotle's Poetics and the genres of ars poetica and Apology for Poetry". Epoch Poetry Quarterly, 172 (September 2012): 6-10. 
43.  2012. 06. 〈閒話亞里斯多德《詩學》（2）〉《創世紀》詩雜誌171期，6─11頁。 
"On Aristotle's Poetics", Part 2, Epoch Poetry Quarterly, 171 (June 2012): 6-11. 
44. 2012. 03. 〈閒話亞里斯多德《詩學》（1）〉《創世紀》詩雜誌170期，23─28頁。 
"On Aristotle's Poetics", Part 1, Epoch Poetry Quarterly, 170 (April 2012): 23-28. 
45. 2012, 01〈“文學性”與比較詩學──一項知識的考掘〉《中國比較文學》86期 (2012. 1), 19-34頁.
"Literaturnost and Comparative Poetics: An Archaeology of Knowledge", Comparative Literature in China 86 (2012.1), pp. 19-34. (In Chinese).  Funded by Fudan University 985 Research Grant. 
46. 2011, 12. 〈瑞典植物學家林奈與茶葉的西傳〉,《閩商文化研究》2011年第2期, 页59─64, 福州大學閩商文化研究院出版 (“Swedish Botanist Linné and the Introduction of Tea to the West”,  Journal of Studies on Fujianese Entrepreneurs Culture.  Institute of Fujianese Entrepreneurs Culture, Fuzhou University, 2011, No. 2. pp.59 – 64.)
47. 2011,12.〈關於“詩學”和“文學性”的幾點歴史考察〉下,《創世紀》詩雜誌, 169期, 頁20-29。
(Reflections on Poetics and Literaturnost, Part 2), Epoch Poetry Quarterly, 169: 20-29) 
48. 2011, 11.. 〈欧战末期的《战斗报》与加缪的“抗议论述” ── 有关比较文学平行研究的一些随笔〉,《抗战文史研究》第2辑, 重慶:西南大學出版社。 頁102-108。
("Combat and Albert Camus' Discourse of Resistance: Reflections on Parallel Studies", Researches in Anti-Japanese War 2. Chongqing: South Western Normal University Press, 2011. 102-108. In Chinese)
49. 2011, 09. 〈關於 “詩學”和“文學性”的幾點歴史考察〉上《創世紀》詩雜誌，168期，頁28-33。
(Reflections on Poetics and Literaturnost, Part 1), Epoch Poetry Quarterly, 168: 28-33) 
50. 2011, 04〈修辭學與比較文學研究 ― 一個現代方法論的考察與古代“哲學對話”的實例分析〉(下)《當代修辭學》8卷2期 (164), 頁18-26。上海：復旦大學出版社。 ISSN 1674-8026
("Rhetoric and comparative literature: Negotiating contemporary methodology and ancient texts, Part 2", Contemporary Rhetoric 8.2 (April 2011): 18-26. Shanghai: Fudan University Press.) 
51. 2011, 02〈修辭學與比較文學研究 ― 一個現代方法論的考察與古代“哲學對話”的實例分析〉(上)《當代修辭學》8卷1期 (163), 頁27-37。上海：復旦大學出版社。 ISSN 1674-8026
("Rhetoric and comparative literature: Negotiating contemporary methodology and ancient texts, Part 1", Contemporary Rhetoric 8.1 (February 2011): 27-37. Shanghai: Fudan University Press) 
52. 2011, 01. "Ancient Chinese Concept of fa (Law) and Its Orthographical Representations". The Chinese Journal of Semiotic Studies 2.4 (Dec. 2010): 115-131. (Delayed.) (Nanjing: Nanjing Normal University Press) 
53. 2010, 10.（缅懷商禽，臆想詩學，回顧共同詩學，評估北美中國詩論），《創世紀》詩雜誌,165期，頁29-35。
(Reflections on Common Poetics and North American Chinese Poetics: In Memory of Shang Chin), Epoch Poetry Quarterly, 165: 29-35) 
54. 2010,07. 〈從全球符號學到災難符號學〉《跨文化對話》， 26輯，頁55-70。北京：三聯書店，2010年7月。("From global semiotics to disaster semiotics", Dialogue transculturel 26: 55-70. Beijing: SDX Joint Publishing Company.)
55. 2010.1 〈抗戰文學與重慶文化：一個台灣外省人的觀點〉, 收錄於：《抗戰文史研究》，第1輯， 頁10-17.
("Anti-Japanese War and Chongqing Culture: An Outsider's View", Researches in Anti-Japanese War 1 (2010): 10-17.)
56. 2009  "Semioticians Make Strange Bedfellows! Or, Once Again: 'Is Language a Primary Modelling System?'” Biosemiotics 2.2 (July 2009): 169–179. (Dordrecht: Springer) 
57. 2009, 4. 〈恆常危機又一章：評巴斯奈特和斯皮瓦克的殖民論述〉，收錄於：《中國比較文學》，2009年第2期（總第75期），1-8頁。
("Another Chapter of 'Permanent Crisis': On the Post-Colonial Discourse of Susan Bassnett and Gayatri Spivak". Chinese Comparative Literature 75 [2009/2]: 1-8.)  
58. 2008﹒9〈導讀季野的〈船經永留嶼〉〉，67-68頁，收錄於：〈詩人季野追思紀念小輯〉，《創世紀》第156期，62-75頁。
 
59. 2008. "Between Nature and Culture: A Glimpse of the Biosemiotic World in Fourth Century B.C.E. Chinese Philosophy." The American Journal of Semiotics 24.1-3 (2008): 159-170. 
60. 2007.12 〈比較文學的諸種可能──台灣比較學者張漢良教授訪談錄〉，《中國比較文學通訊》59期， 2007年第二期，34-46頁 （訪談者：北師大劉洪濤教授）。
("Prospects of comparative literature studies: Interviewing Professor Han-liang Chang", Newsletter of Chinese Comparative Literature Association 59 (2007): 34-46. Beijing: Beijing University Press. Interviewed by Professor Liu Hongtao, Beijing Normal University.) 
61. 2007.9. 〈比較文學史上的“恒常危機”——兼生態論述〉，《新學術》第4期，1-5頁，收錄於：王為群、劉青漢主編：《生態文學：西部語境與中外對話》，蘭州：甘肅人民出版社，2007年，7-15頁。
"The 'Permanent Crisis' in Comparative Literature: On Ecological Discourse". New Scholarship 4 (September 2007): 7-15. Reprinted in: Wang Weiqun and Liu inghan, eds. Ecological Literature: Discourse in Western China and Overseas Dialogue. Lanzhou: Gansu eople's Publishing Company, 2007. 7-15.) 
62. 2007  2007. 6. ，〈瑞典自然科學家林奈三百年誕辰有感〉，《跨文化對話》第21輯，江蘇人民出版社，279-286 頁。("On Carl von Linne's 300 Anniversary", Dialogue transculturel 21: 279-286. Nanjing: Jiangsu People's Publishing Co.)   
63. 2007. "The Rise of Chinese Literary Theory: Intertextuality and System Mutations in Classical Texts." The American Journal of Semiotics 23.1-4 (2007): 1-19. 
64. 2006. "Semiotician or Hermeneutician? -- Jakob von Uexkull Revisited”.  Σημειωτική: Sign Systems Studies, 32.1/2(2004): 115-138 (Tartu: Tartu University Press). Delayed and issued in 2006. 
65. 2006. "Reviewing. Edna Andrews, Conversations With Lotman: Cultural Semiotics in Language, Literature, and Cognition”. Comparative Literature Studies 43.1 (University Park: Pennsylvania State University Press). 
66. 2006. "Disaster Semiotics: An Alternative 'Global Semiotics'?" Σημειωτική: Sign Systems Studies, 34.1 (2006): 215-230 (Tartu: Tartu University Press). 
67. 2005﹒12〈閱讀寓言--評《重讀石頭記》第一章〈閱讀〉〉，《中國文哲研究通訊》，第15卷4期，9-12頁。
("Allegory of Reading: Reading "Reading", Chapter 1 of Rereading Romance of the Stone). Newsletter of the Institute of Chinese Literature and Philosophy, Academia Sinica, 15.4 (December 2005): 9-12.) 
68. 2005. “Reviewing. Warren G. Frisina, The Unity of Knowledge and Action: Toward a Nonrepresentational Theory of Knowledge”. Pragmatics & Cognition, 13.2: 438–440 (Amsterdam and Philadelphia: John Benjamins). 
69. 2005. "Natural History or Natural System?--Encoding the Textual Sign".  Journal of Biosemiotics, 1.1: 169-181 (New York: Nova Science Publishers). 
70. 2004﹒12〈中國文學批評的互文性－從《易經》到《文心雕龍》〉，收錄於：樂黛雲、李比雄主編：《跨文化對話》第16輯，上海：上海文化出版社，2004年，180-190頁。
71. 2003. “Is Language a Primary Modeling System? --On Jurij Lotman's Semiosphere”, Σημειωτική: Sign Systems Studies, 31.1: 9-23 (Tartu: Tartu University Press). 
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